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UPOZORENJA O OPASNOSTI:
• OPASNOST: Uređaj nije namijenjen za uporabu od strane 
osoba čije su fizičke, osjetilne ili mentalne sposobnosti 
narušene ili s nedostatkom iskustva ili znanja, osim ako su 

mogle imati koristi, preko osobe odgovorne za njihovu sigurnost, od 
nadzora ili uputa u vezi s uporabom uređaja. 
Kako bi se smanjio rizik od nezgoda, djecu, čak i ako su starija od 8 
godina, treba nadzirati i trebaju koristiti HIDROMASAŽNU KADU samo 
u nazočnosti odraslih osoba. Postoji moguća OPASNOST OD UTAPANJA. 
Djeca se ne smiju penjati ili ulaziti u HIDROMASAŽNU KADU bez 
pažljivog nadzora odraslih. U tu svrhu preporučuje se osigurati pristup 
u HIDROMASAŽNU KADU pomoću odgovarajućeg uređaja kako bi se 
spriječila nenadzirana uporaba. Primjerice, ograde, pregrade, mreže itd.

•	 Čišćenje i održavanje mini bazena ne smiju obavljati maloljetnici bez 
nadzora.

•	 OPASNOST: Kako biste izbjegli nezgode, usisnu rešetku nikada ne 
smijete uklanjati ili mijenjati. HIDROMASAŽNA KADA se nikada ne 
može koristiti s neispravnom ili nedostajućom usisnom rešetkom, u 
tom slučaju kontaktirajte prodavača početnika ili ovlašteni servisni 
centar.

•	 OPASNOST: zabranjeno je RONITI u HIDROMASAŽNU KADU. To može 
dovesti do ozbiljnih ozljeda ili smrti.

•	 OPASNOST: ne stavljajte prste u mlaznice za masažu.

•	 OPASNOST: Nemojte koristiti električnu opremu (radio uređaje, sušila 
za kosu...) u blizini ili unutar mini bazena. Električna oprema mora biti 
instalirana na sigurnosnoj udaljenosti većoj od 1,5 m.

•	 OPASNOST: Isključite napajanje prije izvođenja bilo kakvih radova na 
održavanju.

Nemojte koristiti bazen s temperaturom vode iznad 40 °C jer to 
može uzrokovati značajnu štetu na proizvodu i korisnicima.
Niže temperature vode preporučuju se djeci i kada je uporaba 
HIDROMASAŽNE KADE dulja od 10 min. Izlaganje duljim razdobljima na 
temperaturama iznad 37 °C može uzrokovati hipertermiju. Preporuča se 
u svakom slučaju konzultirati liječnika prije uporabe.
Odrasli obično podnose temperature između 38°C i 40°C. Idealna 
temperatura je 35 °C i 36 °C. Podnošljivost u odnosu na toplu vodu 
razlikuje se od osobe do osobe.
Trudnice i djeca ne smiju koristiti mini bazen bez savjetovanja s liječnikom; 
u svakom slučaju, voda ne smije prelaziti temperaturu od 38 °C.
Prije ulaska u HIDROMASAŽNU KADU uvijek provjerite temperaturu vode 
preciznim termometrom.
Upotreba alkohola, droga ili lijekova prije ili tijekom korištenja 
HIDROMASAŽNE KADE može dovesti do nesvjestice, uz mogućnost 
utapanja.
Osobe s bilo kojim nepovoljnim zdravstvenim stanjem (respiratorno 
zatajenje, srčani problemi...) trebaju se posavjetovati s liječnikom prije 
korištenja mini bazena.
Osobe koje koriste lijekove trebaju se posavjetovati s liječnikom 
prije korištenja HIDROMASAŽNE KADE jer neki lijekovi mogu izazvati 
pospanost, dok drugi lijekovi mogu utjecati na otkucaje srca, krvni tlak 
i cirkulaciju krvi.
Oprez: Dugotrajno uranjanje u mini bazen može imati štetne posljedice 
po zdravlje.
Izbjegavajte gutanje vode iz HIDROMASAŽNE KADE.
Budite vrlo oprezni pri ulasku i izlasku iz mini bazena, voda čini sve 

Za pravilnu uporabu HIDROMASAŽNE 
KADE slijedite upozorenja i upute u ovom 
priručniku.
 

HIDROMASAŽNA KADA može se koristiti samo u svrhu za koju 
je dizajnirana. Novellini S.p.a. nije odgovoran za bilo kakvu 
štetu nastalu nepravilnom uporabom. U slučaju kvara ili lošeg 

rada HIDROMASAŽNE KADE, obratite se samo trgovcu i tehničkom osoblju 
ovlaštenom za održavanje proizvoda Novellini.
Novellini S.p.a. zadržava pravo izvršiti bilo kakve izmjene koje se smatraju 
prikladnima za ovaj priručnik bez prethodne najave ili zamjene.
Trudnice i djeca ne smiju koristiti bazen bez savjetovanja s liječnikom; u 

svakom slučaju, voda ne smije prelaziti temperaturu od 38 °C.

Prije ulaska u HIDROMASAŽNU KADU provjerite temperaturu 
vode.

HRVATSKI
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površine skliskim. Uđite i izađite iz mini bazena polako uzimajući u obzir 
da su mokre površine skliske.
Nemojte koristiti HIDROMASAŽNU KADU kada su vremenski uvjeti 
nedopustivi (grmljavinske oluje, kiša...).
Dok koristite HIDROMASAŽNU KADU, nemojte koristiti krhke predmete 
koji se mogu slomiti.
Kada koristite HIDROMASAŽNU KADU, držite kosu ili labave predmete 
blizu usisnih otvora. Duga kosa mora biti sakupljena i pravilno 
zaustavljena.
Sprječavanje neovlaštenog pristupa mora se dobiti i ugradnjom 
sigurnosnog zaštitnog uređaja na HIDROMASAŽNU KADU.
Održavajte HIDROMASAŽNU vodu uvijek čistom i adekvatno obrađenom 
odgovarajućim i preporučenim kemikalijama. Kemijske razine vode 

moraju se održavati unutar idealnih vrijednosti kako bi se spriječile 
neugodne iritacije kože i očiju korisnika.

Za korištenje HIDROMASAŽNE KADE kao dijela najma nekretnine, 
pogledajte informacije “DODATAK C” standarda EN 17125. U 
svakom slučaju, slijedite upute sadržane u ovom priručniku.

SAVJETI - MJERE OPREZA PRI UPORABI:
Kako biste izbjegli slučajne padove ili neovlašteni ulazak 
u HIDROMASAŽNU KADU, preporučljivo je instalirati sustav 
zaključavanja ključeva koji je uključen u poklopac za termalne 
POČETNIKE. POZORNOST, poklopac nije dizajniran za nošenje 
utega i ne smije biti izložen iznenadnim naprezanjima.

Držite poklopac na HIDROMASAŽNOJ KADI kako biste smanjili gubitak 
topline prilikom zagrijavanja HIDROMASAŽNE KADE između uporaba (ali 
ne tijekom uporabe). Provjerite je li poklopac čvrsto pričvršćen, u skladu s 
uputama kako biste povećali izolaciju. Kada se poklopac ne koristi, mora 
se držati podalje od tla kako bi se sačuvala njegova čistoća (posebno 
površina u blizini vodene površine hidromasažnog bazena). Poklopac 
mora biti pohranjen na odgovarajućem mjestu, gdje se ne može oštetiti 
ili uzrokovati oštećenje.

Provjerite podešenu temperaturu vode i razmislite o snižavanju za 
razdoblja kada HIDROMASAŽNA KADA nije u uporabi, ovisno o vanjskim 
uvjetima, razmislite o potpunom isključivanju grijača ako ga ne koristite 
dulje vrijeme.

U slučaju dugih razdoblja neaktivnosti, preporučljivo je nastaviti s 
potpunim pražnjenjem HIDROMASAŽNE KADE, obraćajući posebnu 
pozornost na ispravnu odvodnju cijelog vodovodnog sustava.

Održavajte filtre čistima kako biste očuvali odgovarajuće radne uvjete za 
crpku i izbjegli nepotrebne zamjene vode i grijanje.

IZMJENJIVAČ TOPLINE:
Izmjenjivač se sastoji od dva hidraulička kruga, primarnog i sekundarnog 
kruga.
Sekundarni je već spojen na mini bazen, primarni mora biti spojen na 
izvor tople vode. Performanse izmjenjivača ovise o temperaturi i brzini 
protoka tople vode, pogledajte karakteristike navedene u tablici.

Ako kupite izmjenjivač topline, električni grijač proizvoda je deaktiviran.

Izvor topline i relativni spojni krug na izmjenjivač 
topline moraju imati efektivni priključak uzemljenja 
i biti spojeni uzvodno na višepolni diferencijalni 

prekidač s minimalnim kontaktnim otvorom od 3 mm od 10 mA.
U skladu s propisima o proizvodima za mini bazene EN 60335-
1 i EN 60335-2-60, u tekućini ne smiju biti prisutni bilo kakvi 
naponi.
Izvor topline spojen na izmjenjivač topline mora biti u skladu s 
propisima o proizvodima i ispravno spojen na električni sustav.

POZORNO PROČITAJTE UPUTE
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INSTALIRANJE:
UPOZORENJA:

	 Instalaciju mora izvoditi kvalificirano tehničko osoblje 
kvalificirano za ugradnju. Instalater mora osigurati 
usklađenost s važećim nacionalnim odredbama.

	 Instalaciju mora izvesti tehničar s električnom 
kvalifikacijom i tehničar s hidrauličkom kvalifikacijom.

	

Instalater je odgovoran za izbor materijala, ispravno 
izvođenje radova, provjeru prikladnosti sustava na koji 
je HIDROMASAŽNA KADA priključena.

	

Priključci na dovod vode za punjenje vode moraju biti 
izvedeni u skladu sa standardom EN1717 i u skladu s 
propisima koji su na snazi u zemlji instalacije. Posebnu 
pozornost treba posvetiti zaštiti vodovodne mreže 
uređajima protiv onečišćenja.

	

Prigodom pripreme odvoda iz HIDROMASAŽNE KADE, 
obratite se lokalnim vlastima za propise koji uređuju 
odlaganje kemijski obrađene vode.

	 AUTOMATSKO ODRŽAVANJE/ PRAŽNJENJE/ PUNJENJE:
Provjerite je li tlak vode između 0,5-5 bara.
Koristite vodu iz napajanja. Ako koristite mrežnu vodu iz 

drugih izvora, umetnite filtar uzvodno od proizvoda.
Automatsko održavanje održava ispravnu razinu vode u spremniku. 
Početno punjenje mora se obaviti ručno.
Automatsko pražnjenje/ punjenje puni i održava razinu i brzo prazni 
kadu.

	 IZMJENJIVAČ TOPLINE:
Performanse izmjenjivača ovise o temperaturi vode primarnog 
kruga. Temperatura mora biti između 50 i 90 °C. Tlak mora 

biti između 2-6 bara. Karakteristike struje kroz čisti kontakt moraju biti 
manje od 230V i 10A. Električni kabeli moraju biti prikladni za predviđenu 
apsorpciju i moraju jamčiti stupanj zaštite od prodiranja tekućina IP55 i 
moraju biti prikladni za vanjsku uporabu.

Omogućite dovoljno prostora oko mini-bazena kako biste osigurali 
pravilan pristup u slučaju intervencije ili održavanja. Razmotrite položaj 
HIDROMASAŽNE KADE s ciljem smanjenja mogućih akustičnih smetnji.

Imajte na umu da će za rukovanje, ugradnju i uklanjanje HIDROMASAŽNE 
KADE možda biti potrebno koristiti specijaliziranu opremu za podizanje 
(na primjer dizalicu).

Područje potpore kade mora biti dovoljno otporno da izdrži maksimalno 
opterećenje HIDROMASAŽNE KADE, vode HIDROMASAŽNE KADE i kupača. 
Preporuča se da kvalificirani graditelj ili građevinski inženjer provjeri ove 
statičke zahtjeve. Bez obzira na položaj ugradnje HIDROMASAŽNE KADE, 
temelj mora biti stabilan i otporan na opterećenja s posebnom pažnjom 
kada se ugradnja odvija na visećem podu (primjerice balkon, platforma, 
terasa...). Površina za postavljanje mora biti odgovarajuće strukturirana 
kako bi se zajamčila savršena ravnost, krutost i vodonepropusnost.

Okolni kolnik mora biti u stanju jamčiti izvrsna neklizajuća svojstva 
čak i uz nazočnost vode, također uzimajući u obzir odgovarajući sustav 
odvodnje koji izbjegava rizik od onečišćenja vodonosnika.

Nemojte postavljati HIDROMASAŽNU KADU na tepihe ili druge podne 
materijale (npr. drvo ili druge porozne materijale) koji promiču ili čuvaju 
vlagu i bakterije ili na koje bi mogle utjecati kemikalije za pročišćavanje 
vode koje se koriste u HIDROMASAŽNOJ KADI.

Osigurati pravilnu obradu zraka okoline (ventilacija i odvlaživanje) u 
koju je ugrađena HIDROMASAŽNA KADA koja čuva okolne građevinske i 
dekorativne materijale te sigurnost i udobnost kupača.

U slučaju ugradnje na otvorenom, moraju se uzeti u obzir lokalni uvjeti 
okoliša.

U nazočnosti niskih temperatura potrebno je ostaviti HIDROMASAŽNU 
KADU da radi kako bi se spriječilo smrzavanje vode u cijevima i 
cirkulacijskom sustavu.

Produljeno izlaganje suncu može oštetiti materijale proizvoda. Kada 

HRVATSKI

Za pravilnu ugradnju HIDROMASAŽNE KADE pozorno slijedite upute u ovom priručniku. Za pravilnu uporabu HIDROMASAŽNE KADE slijedite upozorenja 
i upute u priručniku “Uporaba i održavanje”.
POZOR: Instalaciju i održavanje moraju izvoditi kvalificirani tehničari.
 
Nepravilna ugradnja može prouzročiti štetu ljudima, imovini ili životinjama. Novellini S.p.a. nije odgovoran za bilo kakvu štetu 
uzrokovanu nepravilnom ugradnjom.

POZORNO PROČITAJTE UPUTE
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se masažna kada ne koristi i u toplije doba dana, važno je predvidjeti 
uporabu uređaja za zasjenjivanje (suncobrani, sjenice..) koji mogu 
smanjiti učinak pregrijavanja izazvan izravnim zračenjem. 

Bilo kakva šteta nastala zbog nepoštivanja upozorenja nije pokrivena 
jamstvom.

ELEKTRIČNI PRIKLJUČAK:

	

Električnu instalaciju mora izvesti kvalificirani 
elektrotehničar.

	

Električni sustav mora biti izgrađen u skladu sa 
zakonom u skladu sa sigurnosnim propisima koji su na 
snazi u zemlji ugradnje.

	

Ugradnja električnih uređaja i uređaja (utičnica, 
prekidača,...) u blizini HIDROMASAŽNE KADE mora biti 
u skladu s odredbama zakona i propisa zemlje u kojoj 
se HIDROMASAŽNA KADA ugrađuje.

	 Kabel za uzemljenje mora biti fiksno i trajno spojen.

	

Oprema mora biti spojena na ekvipotencijalni sustav 
prostorije i propisno pričvršćena na odgovarajuću 
stezaljku na okviru HIDROMASAŽNE KADE.

	 Dijelovi vodiča moraju biti dimenzionirani uzimajući u 
obzir apsorpciju opreme, ali i udaljenosti i put kabela, 
odabrane zaštitne sustave i posebne standarde koji su 
na snazi u zemlji ugradnje HIDROMASAŽNE KADE.

	 Priključak na elektroenergetsku mrežu zahtijeva 
ugradnju diferencijalne sklopke 30mA s magnetno-
termičkom sklopkom prenaponske klase III, s otvorom 
kontakata od najmanje 3 mm uz odgovarajuće 
dimenzionirane napone i struje. Prekidač mora biti 
postavljen na mjesto koje je u skladu sa sigurnosnim 
propisima i ni u kojem slučaju nije dostupno korisnicima 

tijekom korištenja HIDROMASAŽNE KADE.

	 HIDROMASAŽNA KADA je uređaj klase 1, proizvod mora 
biti povezan trajnom instalacijom BEZ MEĐUSPOJEVA, s 
mrežom i sa sustavom uzemljenja.

	 Usklađenost s gore navedenim zahtjevima je obvezna, 
svaki drugi postupak je zabranjen.

	 Električni sustav nekretnine mora biti opremljen 
diferencijalnom sklopkom od 30 mA s učinkovitim 
uzemljenjem.

	 Obavezna provjera rada diferencijala svaki mjesec 
pritiskom na tipku (TEST).

	 U nazočnosti izmjenjivača topline, elektronika je 
opremljena čistim kontaktom koji je normalno 
otvoren. Kontakt se zatvara kada se temperatura 
vode u spremniku mora povećati. Instalater mora 
koristiti kontakt za dovod vode u primarni krug, na 
primjer upravljanjem elektromagnetskim ventilom 
pokretanjem crpke ili izvlačenjem vode iz toplinske 
crpke.

POZORNO PROČITAJTE UPUTE
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Upravljački sustavi:

Ikonice:

A- Toplina H- Whirlpool O- AM ili PM (sat)

B- Režim spremnosti I- Prirodni zrak (M hidromasažna kada) / 2. crpka (L - XL - XXL HIDROMASAŽNA KADA)

C- Način mirovanja L- Raspon temperature (maksimum/minimum)

F- Svjetlo M- Set (programiranje)

G- Ciklus čišćenja N- Ciklus filtra (1 ili 2 ili oboje)

Slika 1: Kontrolna ploča

A B C F G H I

O
N

M

L

UPRAVLJAČKA PLOČA

HRVATSKI
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NAVIGACIJSKI I GLAVNI IZBORNICI
Navigacija unutar cijele strukture izbornika moguća je pomoću 2 ili 3 

tipke na upravljačkoj ploči: tipke WARM (toplo) , COOL (hladno) 

 i Menu (IZBORNIK)/Select (odabir) , koje se koriste 

za odabir različitih izbornika i navigaciju u svakom odjeljku. Kad na 

pokazivaču trepere brojevi, možete podesiti temperaturu jednostavnim 

pritiskom na tipke temperature. Izbornike možete zatvoriti pritiskom 

tipke. Jednostavnim čekanjem nekoliko sekundi upravljačka ploča vratit 

će se u normalan način rada.

Sljedeći dijagram prikazuje glavne izbornike i kako se kretati između njih:

Nakon nekoliko sekundi čekanja, zaslon će se vratiti na glavni zaslon. Neke 
promjene neće biti spremljene dok ne pritisnete          Menu/Select. 

Pogledajte gornju tipku.

MODE

Glavni zaslon

Pritisnite Menu/Select.

Glavni zaslon

Svjetlosni ciklus ako je aktivan

Ako vrijeme nije 
podešeno, pojavit 
će se "SET TIME".

LOCK

HOLD

Označava stavku izbornika 
koja se može ili ne mora 
pojaviti ovisno o konfiguraciji 
proizvođača.

Označava promjenu na zaslonu

Ključ

Tipka za temperaturu koja se koristi za "Radnju"
Tipka Menu/Select

Označava alternativnu ili progresivnu poruku - svakih 1/2 sekunde

 8 :57TIME

TEMP LITE TIMR

UTIL

Slika 3: Navigacijski dijagram glavnih izbornika

HRVATSKI
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Preliminarne operacije:
1.	 Priprema i punjenje ili pražnjenje: napunite mini bazen do ispravne radne razine na pola otvora skimera.

Punjenje se mora obaviti prije stavljanja pod napajanje.

	 Prije punjenja provjerite potpuno otvaranje mlaznica hidrauličkog 

sustava kako biste u potpunosti uklonili zrak iz hidrauličkog kruga. 

Otvor za zrak tijekom punjenja je automatski. Nakon uključivanja 

upravljačke ploče, na vrhu zaslona prikazuje se određeni niz 

pojmova. Ovaj redoslijed pruža neke informacije o konfiguraciji mini 

bazena.

PRVO PALJENJE

HRVATSKI

VITA XL VITA XXLVITA L
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BRZO PRAŽNJENJE/ AUTOMATSKO PUNJENJE
U nazočnosti ove mogućnosti postupite kako slijedi:
Punjenje:
1- Provjerite je li voda raspoloživa.

2- Stavite proizvod pod napajanje.

Brzo pražnjenje:
5 - Pritisnite tipku

Pri pritisku tipke, prikaz i masažna kada se gase.

3 zvučni signal, brzo treperenje crvene LED lampice koja naznačava fazu pražnjenja.

Kada će se najprije prazniti uz pomoć crpke a zatim prirodno.

Kada se završi pražnjenje, odvod ostaje otvoren kako bi korisnik mogao pozorno očistiti masažnu kadu.

Tijekom ove faze čišćenja masažne kade iznutra, voda teče izravno u odvod.

Nakon faze čišćenja, za ponovno punjenje ponovo pritisnite tipku.

Zabilješka: ako tijekom faze punjenja korisnik pritisne tipku masažna kada ulazi u način rada pražnjenje. I obrnuto, ako korisnik pritisne 

tipku tijekom pražnjenja, masažna kada se puni.

3- Pritisnite tipku za početak faze punjenja.

2 zvučni signal i pokretanje punjenja.

Crvena LED lampica lagano treperi, naznačava fazu punjenja masažne kade.

4 - Dosegnuta je ispravna razina, prikaz UKLJUČEN u načinu pokretanja. LED lampica tipke se gasi.

Sustav automatski održava ispravnu razinu.

Crvena fiksna LED tipka

Crvena fiksna LED tipka

Prikaz je ugašen

Prikaz je ugašen

Prikaz UKLJUČENO Ponovo postavite vrijeme - Počinje od 12:00

12 :00 ON
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2.	 Način inicijalizacije: ovaj postupak traje 4-5 minuta, a možete 

i ručno izaći iz ovog načina rada nakon pokretanja crpki pritiskom 

na tipku za temperaturu. Bez obzira na automatsko zaključenje ili 

ručni izlazak iz inicijalizacijskog načina rada, sustav će automatski 

pokrenuti uobičajene postupke grijanja i filtriranja na kraju 

inicijalizacijskog načina rada.  Tijekom inicijalizacije grijanje 

se isključuje kako bi se izbjeglo pregrijavanje u slučaju slabog 

ili nepostojanja protoka vode. Nema automatskog aktiviranja, 

međutim, crpke se mogu aktivirati pritiskom na tipke   ili  

.

3.	 Inicijalizacija crpki: Nakon što se gore navedeni zaslon pojavi na 

ploči, pritisnite tipku jednom za   pokretanje crpke 1 pri 

maloj brzini i ponovno pritisnite za prebacivanje na veliku brzinu. 

Ako imate drugu crpku, pritisnite tipku   da biste je aktivirali. 

Crpke rade velikom brzinom kako bi se olakšala inicijalizacija. Ako se 

crpke ne pokrenu u roku od 2 minute i voda ne uđe u mini bazen iz 

mlaznica, potrebno je zaustaviti rad crpki. Isključite crpke i ponovite 

postupak. Napomena: Isključivanje i ponovno pokretanje uzrokovat 

će početak novog postupka inicijalizacije crpke. Ponekad to može 

pomoći u postupku. Ne ponavljajte postupak više od 5 puta.  Ako 

se crpke ne inicijaliziraju, potpuno se isključite i nazovite servisni 

centar.

4.	 Izlaz iz moda inicijalizacije: è possibile uscire manualmente 

dalla modalità di inizializzazione premendo il pulsante  

o . Možete ručno izaći iz moda inicijalizacije pritiskom na 

tipku (symbol) ili (symbol). Napomena: Ako ručno ne izađete iz moda 

inicijalizacije kao što je gore opisano, ovaj mod će se automatski 

prekinuti nakon 4-5 minuta. Provjerite jesu li crpke inicijalizirane 

unutar tog vremena. Nakon što sustav izađe iz moda inicijalizacije, 

gornja ploča će na trenutak prikazati podešenu temperaturu. 

Međutim, na zaslonu se još uvijek neće prikazati temperatura vode, 

pogledajte u nastavku. 

	 To je zato što sustav treba oko minutu vode koja teče kroz grijač kako 

bi odredio njegovu temperaturu i prikazao je.
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Kako bi bazen ili mini bazen bio u savršenom radnom stanju, pravila 

su rijetka, ali osnovna. Samo nekoliko sati nakon punjenja, unatoč 

tome što se voda čini čistom i bistrom, započinje brz i progresivan 

proces onečišćenja jer zrak, kupači i okolna okolina kontinuirano unose 

prljavštinu u vodu i ona se ubrzo pretvara u hranu za bakterije i alge 

uzrokujući utrnulost i neugodne mirise. 

Kako bismo učinkovito suzbili taj proces koji definiramo kao „prirodan“, 

na jednostavan i brz način interveniramo u dvije faze. Prva faza je ono 

što bismo mogli nazvati “mehanikom”. Zapravo, pomoću kruga filtriranja 

možemo brzo i sigurno ukloniti prljavštinu i najpovršnije naslage jer ih 

uređaj za filtriranje lako zadržava. Druga faza je kemijska, koja se sastoji 

od obrade vode proizvodima posebno dizajniranim da na odlučan i 

učinkovit način suzbije i spriječi rađanje i proliferaciju plijesni, bakterija i 

algi kako bi voda u bazenu bila kemijski savršena (dezinficirana i zauzvrat 

dezinficirana), pogodna za kupanje.

Pročišćavanje vode odgovornost je korisnika proizvoda.

Tipični parametri koje treba provjeriti i održavati su:

pH	 7,2-7,6

Cl	 1 – 1,2 ppm 

Alkalnost	 80-120 ppm

Tvrdoća	 150-250 ppm

Pročitajte vodič za obradu vode, slijedite upute o korištenim proizvodima 

i pridržavajte se svih primjenjivih zakonskih odredbi.

Ako sve radi ispravno, može se izvršiti prvo programiranje za upotrebu 

hidromasažne kade. Nakon programiranja, vrtlog se može prekriti 

toplinskim pokrovom. Zatim pričekajte da se postigne programirana 

temperatura; čekanje, koje će uglavnom ovisiti o početnoj temperaturi 

vode, trajat će nekoliko sati. 

Prvo zagrijavanje, ovisno o modelu, temperaturi vode i vremenskim 

uvjetima, zahtijevat će promjenjivo vrijeme zagrijavanja od oko 12-

24 sata. Nikada nemojte aktivirati napajanje ako hidromasažna kada 

nije napunjena vodom, kako ne biste oštetili upravljačku kutiju, grijaći 

element, crpke i druge sustave.

OBRADA VODE

HRVATSKI
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VITA L�

ENERGY

MASSAGE

TOTAL BODY

RELAX

STANDARD VERZIJA PLUS VERZIJA

FUNKCIJE STANDARD PLUS

a Whirlpool mini mlaznice 4 6

5 Whirlpool mlaznice 12 17

Regulacija zraka - 1

k Kromola  

E Naslon za glavu - 

f Integrirani audio sustav + bluetooth OPTIONAL OPTIONAL

Wi-Fi modul OPTIONAL OPTIONAL

UV UV sustav pročišćavanja  

Crpka s dvostrukom brzinom  

J Grijač 2 kW  

Izmjenjivač topline OPTIONAL OPTIONAL

Automatsko punjenje OPTIONAL OPTIONAL
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VITA XL�

MASSAGE

ENERGY

MASSAGE PLUS

TOTAL BODY PLUS

RELAX

RELAX

STANDARD VERZIJA PLUS VERZIJA

FUNKCIJE STANDARD PLUS

a Whirlpool mini mlaznice 4 6

5 Whirlpool mlaznice 19 28

Regulacija zraka - 2

k Kromola 1 2

E Naslon za glavu - 

f Integrirani audio sustav + bluetooth OPTIONAL OPTIONAL

Wi-Fi modul OPTIONAL OPTIONAL

UV UV sustav pročišćavanja  

Crpka s dvostrukom brzinom  

J Grijač 3 kW  

Izmjenjivač topline OPTIONAL OPTIONAL

Automatsko punjenje OPTIONAL OPTIONAL

Poklopac skimera - Q
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VITA XXL 

FUNKCIJE STANDARD PLUS

a Whirlpool mini mlaznice 8 12

5 Whirlpool mlaznice 24 34

Regulacija zraka - 2

k Kromola 1 2

E Naslon za glavu - Q

f Integrirani audio sustav + bluetooth OPTIONAL OPTIONAL

Wi-Fi modul OPTIONAL OPTIONAL

UV UV sustav pročišćavanja  

Crpka s dvostrukom brzinom  

Crpka s jednom brzinom - 

J Grijač 3 kW  

Izmjenjivač topline OPTIONAL OPTIONAL

Automatsko punjenje OPTIONAL OPTIONAL

Poklopac skimera - OPTIONAL

ENERGY

TOTAL BODY PLUS
MASSAGE PLUS

RELAX

TOTAL BODY

EXTRA

MASSAGE

STANDARD VERZIJA PLUS VERZIJA
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Pritisnite tipku  jednom za uključivanje ili isključivanje crpke 1 

i za prebacivanje između visoke i niske brzine. Ako se crpka ne isključi 

ručno, zaustavit će se nakon proteka unaprijed određenog vremenskog 

razdoblja.

HIDROMASAŽA

Slika 6: Paljenje hidromasažom

Slika 7: zaslon s Idro vel 2Slika 8: zaslon s Idro vel 1

Nakon što je hidromasaža aktivna, moguće je podesiti intenzitet mlaza 

koji izlazi iz svake pojedinačne mlaznice kroz mobilnu prstenastu maticu. 

Rotirajte u smjeru kazaljke na satu kako biste povećali protok, a u smjeru 

suprotnom od kazaljke na satu kako Intenzitet mlaznica postavljenih na 

dnu bazena nije podesiv.

Istek vremena 15’.

HRVATSKI
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PRIRODNI ZRAK (samo za M SPA) / 2. crpka (L - XL - XXL SPA)

Isključite whirlpool  . Pritisnite tipku   za aktiviranje Naturalair crpke (M hidromasažna kada) / 2. crpke (L - XL - XXL hidromasažna 

kada). Pritisnite dok je crpka aktivna za isključenje.

Slika 9: Prirodno paljenje zraka

Slika 10: Zaslon s prirodnim zrakom

HRVATSKI

Istek vremena 15’.
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SVJETLA

U konfiguraciji bijelog svjetla pritisnite  tipku na upravljačkoj 

ploči za uključivanje svjetala. Pritisnite drugi put za isključenje.

U konfiguraciji s kromoterapijom, pritiskom na tipku  svjetla se 

uključuju i isključuju. Različiti programi aktiviraju se redoslijedom ovim 

preciznim redoslijedom:

1.	 Duga

2.	 Crvena

3.	 Zelena

4.	 Plava

5.	 Magenta

Primjer: Za prebacivanje s isključenog svjetla na zeleno svjetlo pritisnite 

tipku  5 puta:

•	 1° tlak: ON (duga)

•	 2° pritisak: OFF

•	 3° tlak: ON (crveno)

•	 4° pritisak: OFF

•	 5° pritisak: ON (zeleno)

Napomena: naredbe se aktiviraju s malim zakašnjenjem, pričekajte 

najmanje 2 sekunde između dva uzastopna unosa.

Ako svjetla ostanu isključena dulje od 30 minuta, redoslijed počinje 

ponovno od “Rainbow” duga”.

Slika 11: Uključivanje svjetala

Slika 12: Zaslon sa svjetlima

HRVATSKI
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BLUETOOTH INTEGRATED AUDIO

Integrirani audio sustav mini bazena uvijek je aktivan kada je bazen uključen.

Za spajanje uređaja na integrirani sustav mini bazena, potražite među dostupnim uređajima “SPA_outdoor” i spojite se.

Zvukom ne može upravljati upravljačka ploča, već samo ulazni uređaj.

Zvučnici su vibracijskog tipa spojeni izravno na školjku bazena i tradicionalnog tipa smješteni na bazenu.

PUMPA U NAČINU FILTRIRANJA

Sustav će uključiti crpku u načinu filtriranja (niska brzina) kada: kontrolira temperaturu, tijekom ciklusa filtriranja, u slučaju mraza ili prilikom 

uključivanja druge crpke ili prirodnog zraka.

SUSTAV FILTRIRANJA

Sustav je programiran s dva ciklusa filtriranja. Vrijeme i trajanje filtriranja mogu se programirati. Svi hidraulički uređaji (osim primarne crpke) bit će 

nakratko pokrenuti za pročišćavanje cijevi i održavanje dobre kvalitete vode.

ANTIFRIZ

Ako osjetnici temperature grijača otkriju opasno nisku temperaturu, crpke će se automatski uključiti kako bi se osigurala zaštita od smrzavanja. Crpke 

rade kontinuirano ili povremeno prema potrebi.

HRVATSKI
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TEMPERATURNI I TEMPERATURNI RASPON
Regulacija temperature:

Temperatura na zaslonu počinje treperiti ako pritisnete jednu od dviju 

tipki. WARM , COOL . Ponovnim pritiskom na tipke 

možete podesiti temperaturu prema gore ili prema dolje. Kada zaslon 

prestane treperiti, bazen se počinje zagrijavati do željene temperature. 

Držeći tipku temperature pritisnutu dok treperi, ona se nastavlja mijenjati 

sve dok se tlak ne otpusti.

Dvostruki temperaturni raspon: 

Sustav je opremljen s dvije postavke temperaturnog raspona s neovisnim 

parametrima:

1.	 Visoki raspon prikazan je na zaslonu termometrom i strelicom prema 

gore.

2.	 Nizak raspon predstavljen je termometrom i strelicom prema dolje.

Ti se rasponi mogu koristiti iz različitih razloga, često se koriste kao 

postavka “spremna za uporabu” u odnosu na postavku “praznika”. 

Raspone možete odabrati slijedeći strukturu izbornika u nastavku. Svaki 

raspon održava vlastite temperature koje je korisnik programirao. Na taj 

način, kada odaberete raspon, mini bazen će se zagrijati do temperature 

povezane s tim rasponom.

Visoki raspon 
u odnosu na 
Nizak raspon

Uključuje/isključuje strelice Raspon na zaslonu

Podešena temperatura će treperiti

Podešena temperatura će treperiti

Pričekajte nekoliko 
sekundi da se vratite
na izvornu postavku

Na sljedeću stavku u glavnom izborniku

Glavni zaslon

Glavni zaslon

Glavni zaslon

Set
TEMP TEMP

Nekoliko puta pritisnite tipku za temperaturu kako biste je promijenili

Duži pritisak tipke za temperaturu promijenit će temperaturu

Glavni zaslon

ILI nekoliko
sekundi

ILI nekoliko
sekundi

Duži pritisak tipke za temperaturu promijenit će temperaturu

Glavni zaslonNekoliko puta pritisnite tipku za temperaturu kako biste je promijenili

Označava promjenu na zaslonu

Ključ

Tipka za temperaturu koja se koristi za "Radnju" 
Tipka Menu/Select

Označava alternativnu ili progresivnu poruku - svakih 1/2 sekunde

Vrijeme čekanja u kojem odabrane postavke ostaju dostupne
Vrijeme čekanja u kojem se poništavanjem promjena vraćaju
početne postavkei

Slika 13: Dijagram podešavanja temperaturnog raspona

HRVATSKI
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REŽIM SPREMNOSTI/MIROVANJA

Način spremnosti : Ovaj način rada povremeno će cirkulirati 

vodom pomoću vrtložne crpke male brzine kako bi se održala konstantna 

temperatura vode, zagrijala je kada je to potrebno i ažurirao prikaz 

temperature. Ova operacija naziva se “anketiranje”.

Način mirovanja  : u ovom načinu grijanje će se aktivirati samo 

tijekom programiranih ciklusa filtriranja. Budući da se ispitivanje ne 

provodi, zaslon možda neće prikazivati trenutnu temperaturu sve dok 

crpka vrtloga ne radi minutu ili dvije. Na glavnom zaslonu prikazat će 

se RUN PUMP FOR TEMP ako primarna crpka ne radi više od sat vremena. 

Ako je primarna crpka isključena više od sat vremena, pritiskom bilo koje 

funkcijske tipke na ploči, osim svjetla, pokreće se crpka i grijač tako da se 

temperatura može otkriti i prikazati.

Ready-in-Rest mode : prikazuje se na zaslonu kada je 

mini bazen u stanju mirovanja i kada je pritisnuta tipka “Mlaznice”. To 

pretpostavlja da je mini bazen u uporabi i da se zagrijava do podešene 

temperature. Hidromasažna crpka će se aktivirati dok se ne postigne 

podešena temperatura ili maksimalno jedan sat. Nakon jednog sata 

sustav se prebacuje u stanje mirovanja. Ovaj način rada možete 

promijeniti jednostavnim ulaskom u izbornik načina rada i promjenom 

načina rada.

Označava promjenu na zaslonu

Ključ

Tipka za temperaturu koja se koristi za "Radnju" 
Tipka Menu/Select

Označava alternativnu ili progresivnu poruku - svakih 1/2 sekunde

Vrijeme čekanja u kojem odabrane postavke ostaju dostupne
Vrijeme čekanja u kojem se poništavanjem promjena vraćaju
početne postavkei

Pritisnite Menu/Select 
nekoliko puta za 
prikaz MODNIH 
trendova

Glavni zaslon

Glavni zaslon
Set

Prebacite između Ready (označeno s     ) i Rest (označeno s    ).
Pritiskom tipke Menu/Select vraćate se na glavni zaslon.

Na sljedeću stavku 
glavnog izbornika 
ako nije aktivirana

Pričekajte nekoliko 
sekundi da se vratite
na izvornu postavku

Slika 14: Dijagram odabira načina rada

HRVATSKI
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POSTAVKE VREMENA

PREOKRETANJE ZASLONA

Podešavanje vremena važno je za određivanje vremena filtriranja i drugih 

sekundarnih značajki. Kad ste u izborniku VREMENA, PODEŠENO VRIJEME 

će treperiti na zaslonu u nedostatku vremena podešenih u memoriji.

Ako nema napajanja, vrijeme će se resetirati i sljedeći put kada se uključi 

bit će postavljeno na 12.00.

Označava promjenu na zaslonu

Ključ

Tipka za temperaturu koja se koristi za "Radnju" 
Tipka Menu/Select

Označava alternativnu ili progresivnu poruku - svakih 1/2 sekunde

Vrijeme čekanja u kojem odabrane postavke ostaju dostupne
Vrijeme čekanja u kojem se poništavanjem promjena vraćaju
početne postavkei

958

 8:57

Na sljedeću stavku u
glavnom izborniku

Pritisnite Menu/Select 
nekoliko puta za 
prikaz VREMENA.

Ako vrijeme nije podešeno,
umjesto riječi time pojavit će se riječ "SET TIME".

Glavni zaslon

Glavni zaslon

Nekoliko sekundi
Glavni zaslon

Pričekajte nekoliko 
sekundi za povratak 
na izvorno 
podešenje.

Set

TIME

 8 57  9 57 957

 8575ET TIME

nekoliko sekundi

Ili

Uključi/isključi poništavanje segmentiranih znakova
Pritiskom tipke Menu/Select vraćate se na glavni zaslon

Pritisnite Menu/Select 
nekoliko puta za 
prikaz FLIP.

Glavni zaslon

Glavni zaslon

Na sljedeću stavku u 
glavnom izborniku 
ako se ne pritisne

Slika 15: Dijagram postavljanja rasporeda

Slika 16: Dijagram inačice zaslona

HRVATSKI
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ZAKLJUČAVANJE/OTKLJUČAVANJE FUNKCIJA
Blok:

Ploča može biti ograničena u svrhu sprječavanja zlouporabe ili 

podešavanja temperature. 

Zaključavanje ploče sprječava uporabu kontrola, međutim, sve 

automatske funkcije ostat će aktivne.

Zaključavanje temperature omogućuje uporabu mlaznica i drugih 

funkcija, međutim, postavke temperature i druge programirane postavke 

ne mogu se mijenjati. Dostupne funkcije su: Postavite Tempreature, Flip, 

Lock, Util, Info, Falt Log.

Otključavanje (Unlocking):

Redoslijed otključavanja može se koristiti s bilo kojeg zaslona prikazanog 

na ograničenoj ploči.

Temperatura se neće otključati ako se niz izvodi dok se na ploči prikazuje 

riječ “LOCK”. 

Označava promjenu na zaslonu

Ključ

Tipka za temperaturu koja se koristi za "Radnju" 
Tipka Menu/Select

Označava alternativnu ili progresivnu poruku - svakih 1/2 sekunde

Vrijeme čekanja u kojem odabrane postavke ostaju dostupne
Vrijeme čekanja u kojem se poništavanjem promjena vraćaju
početne postavkei

LOCK

LOCK

 OFF

ZAKLJUČAVANJE će ostati na zaslonu 3 sekunde,
a zatim se vratiti na uobičajeni zaslon

Ploča je zaključana
Glavni zaslon

Temperatura blokirana
Glavni zaslon

Pritisak 
bilo koje 
tipke

Zaključajte sve funkcijske tipkeBlokirajte temperaturu i postavke

Pritisnite Menu/Select 
nekoliko puta za prikaz 
zaključavanja na LCD-u

Glavni zaslon

Glavni zaslon

Glavni zaslon

Glavni zaslon

Set
Na sljedeću stavku u
glavnom izborniku

Nekoliko
sekundi

Nekoliko
sekundi

Nekoliko sekundi

Pričekajte nekoliko 
sekundi za povratak 
na izvorno 
podešenje

LOCK TEMP PANL

  ON

Slika 17: Dijagram temperaturnog bloka/ploče

Dok držite tipku Temperature (ili tipku             ).
Dvaput polako pritisnite i otpustite tipku MENU/Select.

Glavni zaslon

Nekoliko
sekundiUNLK

HRVATSKI
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Način odvoda: Neki mini bazeni imaju posebnu značajku koja 

omogućuje da se crpka koristi za odvod vode. Ovaj način rada uključen je 

u izbornik ZADRŽAVANJE (pogledajte sliku 19) i istječe nakon 1 sata kao 

način rada ZADRŽAVANJE.

Označava promjenu na zaslonu

Ključ

Tipka za temperaturu koja se koristi za "Radnju" 
Tipka Menu/Select

Označava alternativnu ili progresivnu poruku - svakih 1/2 sekunde

Vrijeme čekanja u kojem odabrane postavke ostaju dostupne
Vrijeme čekanja u kojem se poništavanjem promjena vraćaju
početne postavkei

DONE

 O:57 FOR OUTINGPUMP

 O:57 FORINGHOLD

HOLD

Pritisnite tipku "Mlaznice" za pražnjenje, samo s aktivnim načinom pražnjenja
ILI

Neka lječilišta imaju funkciju 
ISPUMPAVANJA (način odvodnje)
tipkom "Jets".

"mlaznice" će uključiti i isključiti crpku

J

Pritisnite Menu/Select 
nekoliko puta za prikaz 
HOLD

Glavni zaslon

Glavni zaslon

Nekoliko sekundi

Glavni zaslon

nekoliko sekundi
ILI

Na sljedeću stavku u 
glavnom izborniku

Označava stavku izbornika 
koja se može ili ne mora 
pojaviti ovisno o konfiguraciji 
proizvođača

Slika 19: Dijagram načina ČEKANJA

HRVATSKI

NAČIN ČEKANJA (HOLD)
Način rada Hold koristi se za deaktiviranje crpki tijekom aktivnosti 

održavanja kao što su čišćenje ili zamjena filtara.  Način čekanja traje 1 

sat, osim ako ručno ne izađete.
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Označava promjenu na zaslonu

Ključ

Tipka za temperaturu koja se koristi za "Radnju" 
Tipka Menu/Select

Označava alternativnu ili progresivnu poruku - svakih 1/2 sekunde

Vrijeme čekanja u kojem odabrane postavke ostaju dostupne
Vrijeme čekanja u kojem se poništavanjem promjena vraćaju
početne postavkei

45END5

3O 3OO 3OO3HR5RUN

 9OO 9OO 9OO 8
Postavi trajanje filtra 1 u satima

Postavi vrijeme preuzimanja Prikaži/bljeskaj minute

Prikaži/bljeskaj minute

Postavite u intervalima
od 15 minuta

Prikaz/vrijeme 
početka bljeskalice

za prikaz hrs RUN

za prikaz ZAVRŠETAKA F1 xx:xx

Postavite u intervalima od 15 minuta

Pritisnite Menu/Select 
nekoliko puta za prikaz 
FLTR 1

Glavni zaslon

Glavni zaslon
Set

Set

Pričekajte nekoliko sekundi 
za povratak na izvorno 
podešenje

Pričekajte s
otkazivanjem

*****

Pričekajte nekoliko sekundi
poništite Filtar 1 Vrijeme početka i sati 
trajanja i vratite se na prethodne 
postavke Filtra 1

*****

*****
2X

Na
 sl

jed
eć

u s
tav

ku
 u 

gla
vn

om
 iz

bo
rn

iku

EGN

POSTAVKE FILTRACIJE
Glavna filtracija:

Ciklusi filtriranja postavljaju se podešavanjem vremena početka i 

trajanja. Prilikom podešavanja vremena početka, u gornjem desnom 

kutu zaslona nalazi se “A” (anti merdiem) ili “P” (post meridiem). Svaka 

postavka može se podesiti u intervalima od 15 minuta. Ploča izračunava 

vrijeme završetka i automatski ga prikazuje.

Preferencije:

F / C (temp. pokazivača) 

Promijenite temperaturu između Fahrenheita i Celzija. 

12 / 24 (Prikaz vremena) 

Promijenite format vremena između 12 i 24 sata.

RE-MIN-DERS (Podsjetnik) 

Omogućite ili onemogućite podsjetnike na ploči (kao što je “Očistite 

filtre”). Podsjetnici ostaju u pozadini čak i kada se ne prikazuju. Stoga 

uključivanje ili isključivanje podsjetnika ne uzrokuje resetiranje 

podsjetnika.

CLN-UP (Čišćenje) 

Vrijeme ciklusa čišćenja nije uvijek uključeno, pa se možda neće pojaviti. 

Ako je dostupno, podesite trajanje rada crpke 1 nakon svake uporabe. 

Može se podesiti od 0 do 4 sata. 

M8

Na sustavima opremljenim M8, ona je aktivna prema zadanim 

postavkama. Ovdje ga možete deaktivirati (ili ponovno aktivirati). M8 

smanjuje intervale glasanja kada je temperatura mini bazena stabilna.

DOL-PHIN-AD-DRES (Dolphin II e Dolphin III)

Samo za RF Dolphin. (Ova se poruka možda neće pojaviti ovisno o 

konfiguraciji) Ako je postavljeno na 0, neće biti adresiranja. Koristite ovu 

postavku za tvornički neadresirani Dolphin Remote. Ako je postavljeno 

od 1 do 7, taj će broj biti adresa. (Više pojedinosti potražite u priručniku 

za Dolphin).

Slika 20: Dijagram glavne filtracije

HRVATSKI
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Slika 21: Dijagram postavki
Komunalne usluge:

INFO (podizbornik informacija o sustavu) 

Izbornik Informacije o sustavu prikazuje različite postavke i informacije 

o dotičnom sustavu. 

SSID (ID softvera) 

Prikazuje identifikacijski broj softvera sustava. 

MODL (Model sustava) 

Prikazuje broj modela sustava. 

SETP (Trenutne postavke) Prikazuje trenutno odabrani konfiguracijski 

broj.  

Snaga grijača kako je konfigurirana u softveru (samo CE sustavi). 

Prikazuje vrijednost programiranu u softveru za upravljanje sustavom 

kilovata grijača (1-3 ili 3-6). 

H _ (vrsta grijača) 

Prikazuje identifikacijski broj vrste grijača. 

SW _ (postavke DIP prekidača) 

Prikazuje broj koji predstavlja položaje DIP prekidača S1 na matičnoj 

ploči. 

PANL (verzija ploče) 

Prikazuje broj softvera na gornjoj strani upravljačke ploče.

A / B (osjetnici temperature A/B) 

Označava promjenu na zaslonu

Ključ

Tipka za temperaturu koja se koristi za "Radnju" 
Tipka Menu/Select

Označava alternativnu ili progresivnu poruku - svakih 1/2 sekunde

Vrijeme čekanja u kojem odabrane postavke ostaju dostupne
Vrijeme čekanja u kojem se poništavanjem promjena vraćaju
početne postavkei

Prebacivanje između Da i Ne

Prebacivanje između °F i °C
Pričekajte s otkazivanjem

Set

set

Set

Set

Set

Prebacivanje između 12 i 24-satnog formataPritisnite Menu/Select

Za prikaz prve stavke u izborniku postavki

za 12-24 

Pritisnite Menu/Select za PODSJETNIK

Set

Samo s 
aktiviranim 
ciklusom čišćenja

Samo RF Dolphin

Ili
nekoliko sekundi

Pritisnite Menu/Select za ČIŠĆENJE

za ČIŠĆENJE

Pritisnite Menu/Select 
nekoliko puta za 
prikaz PREF

Glavni zaslon

Na sljedeću stavku 
u glavnom 

izborniku (UTIL)

Na sljedeću stavku 
u glavnom 

izborniku (UTIL)

Za pregled trenutnih postavki i podešavanje broja sati (0-4) 
u polusatnim intervalima

Za prikaz trenutnih postavki i postavljanje brojeva adresa za 
Dolphin II i Dolphin III (0-7)

za prikaz izbornika adresa za Dolphin II i Dolphin III

Ili
pričekajte nekoliko sekundi za 
povratak na glavni zaslon

Pritisnite Menu/Select

Pritisnite Menu/Select

Prebacivanje između uključivanja i isključivanja

Označava stavku izbornika 
koja se može ili ne mora 
pojaviti ovisno o konfiguraciji 
proizvođača.

Pričekajte s 
otkazivanjem

Pričekajte s 
otkazivanjem

Pričekajte s 
otkazivanjem

Pričekajte s otkazivanjem

Pričekajte s 
otkazivanjem

 RE-

24 HR

MIN- DER5 YES  NO

CLN- UP  25 H  3O H  35 H

 M8   ON  OFF

DOL- PHIN  AD- DRE5 ----

AD  7AD  O AD

HRVATSKI
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Kad je podešeno na On, izbornik temperature će se prebaciti kako bi se 

prikazala temperatura osjetniku A i osjetniku B grijača. 

FALT LOG (Zapisnik kvarova) 

Dnevnik kvarova skup je posljednjih 24 kvarova koje može provjeriti 

specijalizirani tehničar. 

DEMO (demo način rada) 

Demo način rada nije uvijek aktivan, pa se možda neće pojaviti. 

Dizajniran je za rad s različitim uređajima u nizu kako bi se prikazale 

različite funkcionalnosti određenog hidromasažnog uređaja.

Slika 22: Dijagram komunalnih usluga

HRVATSKI

Označava promjenu na zaslonu

Ključ

Tipka za temperaturu koja se koristi za "Radnju" 
Tipka Menu/Select

Označava alternativnu ili progresivnu poruku - svakih 1/2 sekunde

Vrijeme čekanja u kojem odabrane postavke ostaju dostupne
Vrijeme čekanja u kojem se poništavanjem promjena vraćaju
početne postavkei

Početak prikaza niza. Na svakom broju postoji kašnjenje od 2 sekunde

Početak prikaza niza. Na svakom broju postoji malo kašnjenje

Početak prikaza niza. Na svakom broju postoji malo kašnjenje

Ovi se nizovi prikazuju samo jednom, 
a zatim se vraćaju na početak.
Ponovno pritisnite Temperature 
(Temperatura) za ponovni prikaz 
niza.

Pričekajte 10 sekundi da se 
zaslon vrati u normalan rad.

Samo s 
omogućenim DEMO 

načinom rada

Na VRHU glavnog 
izbornika (raspon 
TEMPERATURE)

Pritisnite Menu/Select nekoliko puta 
za prikaz uslužnih programa

Kad je uključeno, ploča će naizmjence 
prikazivati vrijednosti osjetnika A i B

Povratak na normalan rad

DIP prekidač 1 - testni način rada0 (0) ili uključen (1)

Nije primjenjivo ili Posebna amperaža Pravilo 1 ili 2

Ulazni napon na 120 ili 
240 V otkriven od strane 
UL sustava pri pokretanju

Snaga grijača 3-6 ili 1-3 kako je 
programirano. Prikazuje CE 
sustav pri pokretanju

Vrsta grijalice

Pogledajte zapisnik kvarova

Set

ILI

DIP prekidač 2+3+4 = broj HS crpki s toplinom

Pohranite postavke (0) ili resetirajte memoriju (1)
Postavke DIP 
prekidača

Pričekajte nekoliko sekundi za 
povratak na izvorno podešenje

Ili
nekoliko sekundi

Označava stavku izbornika 
koja se može ili ne mora 
pojaviti ovisno o konfiguraciji 
proizvođača

UTIL INFO 55ID M _2OO

MODL ABCD efgh

5ETP 5 O2

 5IG O52512 34

 3-6

H  O

A/B OFF ON

LOG

DEMO DEMO FOR  O:57
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Slika 23: Dijagram dnevnika pogrešaka

Generičke poruke:

Način inicijalizacije - MO19 

Kad god je mini bazen aktiviran, automatski prelazi u način inicijalizacije. 

Svrha ovog načina rada je omogućiti korisniku da upravlja svakom 

crpkom i ručno provjeri da li se zrak uklanja iz kruga i da li voda teče. 

To obično zahtijeva provjeru isporuke svake pojedinačne crpke zasebno, 

a to nije moguće tijekom normalnog rada.  Način inicijalizacije traje 4 

minute, ali prvo možete izaći pritiskom na bilo koju tipku za temperaturu. 

Zagrijavanje nije dopušteno tijekom inicijalizacije. Napomena: Ako je 

mini bazen opremljen recirkulacijskom crpkom, uključit će se zajedno 

s “Light” u načinu inicijalizacije. Recirkulacijska crpka automatski će se 

aktivirati nakon što izađete iz moda inicijalizacije.

PORUKE SUSTAVA

Slika 24: Dijagram poruke MO19

HRVATSKI

Označava promjenu na zaslonu

Ključ

Tipka za temperaturu koja se koristi za "Radnju" 
Tipka Menu/Select

Označava alternativnu ili progresivnu poruku - svakih 1/2 sekunde

Vrijeme čekanja u kojem odabrane postavke ostaju dostupne
Vrijeme čekanja u kojem se poništavanjem promjena vraćaju
početne postavkei

Označava stavku izbornika 
koja se može ili ne mora 
pojaviti ovisno o konfiguraciji 
proizvođača.

Samo s omogućenim 
DEMO načinom rada

Zapisnik pogrešaka dostupan je i u izborniku Test (samo testni način rada).

M: Kod poruke

M:

M:

M:

P: Prije dana

Vrijeme

Podešena temperatura

Osjetnik temperature A

Osjetnik temperature B

Najviše 24 poruke o pogrešci.
Može se prikazati manje poruka.

Na VRHU glavnog 
izbornika (raspon 
TEMPERATURE)

Pritisnite Menu/Select 
nekoliko puta za prikaz 
uslužnih programa

Pritisnite Menu/Select 
nekoliko puta za prikaz 
FALT LOG ZAPISA

Pričekajte nekoliko sekundi u izborniku Zapisnik pogrešaka kako biste omogućili da se zaslon vrati u normalan rad

UTIL INFO

FALT LOG MXXX

DEMO DZZZ

RUN PMP5 PURG IR ----
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---C

Nepoznata temperatura vode: 

Crpka namijenjena cirkulaciji vode mora raditi najmanje jednu minutu kako bi se prikazala temperatura.

Napomena J29 - MO44

J29 se obično koristi kao ulaz za deaktivaciju grijača. Stoga se ne smije aktivirati tijekom pokretanja.  Poruka se pojavljuje kada se J29 aktivira pri 

pokretanju.

Nema signala

Upravljačka ploča ne komunicira s elektroničkom upravljačkom jedinicom. Nazovite tehničku službu.

Razvojni softver (beta)

Upravljački sustav radi sa softverom nedefinirane verzije. Nazovite tehničku službu.

Voda je prevruća (ZNR) - MO29

Jedan od osjetnika temperature vode otkrio je temperaturu od 43,3 

°C (110 °F) i funkcije mini bazena su deaktivirane.  Sustav će se sam 

resetirati kada je temperatura ispod 42,2 °C (108 °F). Temeljito provjerite 

rad crpki ili temperaturu okoline.

Slika 25: dijagram poruke nepoznate temperature

Slika 26: Dijagram poruke MO29

Slika 27: Dijagram poruke MO44

Slika 28: Dijagram poruke “Nema signala”

Slika 29: Dijagram poruka razvojnog softvera

HRVATSKI

WATR TOO HOT ----

J29

 NO COMM

----5IONVER-BETA
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°F ili °C zamjenjuju se s °T: 

Kontrolni sustav je u probnom načinu rada. Nazovite tehničku službu.

Smanjeni protok u grijaču (HFL) - MO16: 

U grijaču može biti nedovoljan protok vode za uklanjanje topline iz grijača. Ponovno pokretanje grijača započet će za otprilike 1 minutu. Pogledajte 

odjeljak “problemi povezani s protokom vode”.

Smanjeni protok u grijaču (LF) - MO17: 

Sustav je otkrio nedovoljan protok vode u grijaču za uklanjanje topline 

iz grijača: grijač je deaktiviran. Pogledajte odjeljak “problemi povezani s 

protokom vode” u nastavku. Kada se problem riješi, jednostavno pritisnite 

bilo koju tipku na upravljačkoj ploči kako biste ponovno omogućili rad 

grijača.

Potencijalno suhi grijač (dr)* - MO28: 

Mogući nedostatak vode u grijaču. Svaka funkcija bazena onemogućena 

je na 15 minuta. Pritisnite bilo koju tipku kako biste ponovno omogućili 

rad grijača i resetirali pogrešku. Pogledajte odjeljak “problemi povezani s 

protokom vode” u nastavku.

Slika 30: Dijagram poruke testnog načina rada

PORUKE ALARMA ZA GRIJANJE VODE

Slika 31: Dijagram poruke MO16

Slika 32: Dijagram poruke MO17

Slika 33: Dijagram poruke MO28

HRVATSKI

HTR FLOW LOSS ----

HTR ----

HTR MAY BE DRY ---- WAIT ----
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Slika 34: Dijagram poruke MO27

Suhi grijač * - MO27: 

Nedostatak vode u grijaču. Svaka funkcija bazena je onemogućena. Nakon rješavanja problema isključite i ponovno uključite napajanje kako biste 

pokrenuli postupak zagrijavanja vode. Pogledajte odjeljak “problemi povezani s protokom vode” u nastavku.

Pregrijani grijač (OHH)* - MO30: 

Osjetnici temperature vode otkrili su previsoke temperature, 47,8 °C (118 

°F). Svaka funkcija bazena je onemogućena. Pritisnite bilo koju tipku 

na upravljačkoj ploči kako biste ponovno omogućili rad grijača kada je 

temperatura vode ispod 42,2 °C (108 °F). Pogledajte odjeljak “problemi 

povezani s protokom vode” u nastavku.

Poruka za resetiranje može biti popraćena drugim porukama: 

Neke pogreške mogu zahtijevati prekid električne struje i njezinu naknadnu obnovu.

Slika 35: Dijagram poruke MO30

Slika 36: Dijagram resetiranja poruke

Neispravna kalibracija osjetnika - MO15: 

Osjetnici spojeni na temperaturni osjetnik mogu biti izvan kalibracije za 3 °F. Nazovite tehničku službu.

PORUKE ALARMA SENZORA

Slika 37: Dijagram poruke MO15

Neispravna kalibracija osjetnika* - MO26: 

Osjetnici spojeni na ispitivanje temperature vode NISU sinkronizirani. Došlo je do kvara Neispravna kalibracija osjetnika u trajanju od najmanje 1 sata. 

Nazovite tehničku službu.

Slika 38: Dijagram poruke MO26

HRVATSKI

----DRYHTR

HTR TOO HOT ----

PRE5 BTTN  TO R5ET ----

5N5R BAL- ANCE

5N5R 5YNC ---- CALL  FOR 5RVC ----
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Kvar osjetnika – Osjetnik A: MO31, osjetnik B: MO32: 

Osjetnik spojen na temperaturni osjetnik ili osjetnik kruga ne radi. Nazovite tehničku službu.

Slika 39: Dijagram poruke MO31-32

Greška memorije - Pogreška kontrolne sume* - MO22: 

Kada je uključen, sustav nije prošao test kontrolnog zbroja programa (provjera integriteta sustava). To ukazuje na problem u firmveru (operativnom 

programu) i zahtijeva servisni poziv.

Upozorenje za memoriju - Resetiranje trajne memorije * - MO21: 

Pojavljuje se nakon svake promjene u sustavu.  Obratite se tehničkoj podršci ako se ova poruka pojavi više od jednom tijekom uključivanja ili ako se 

pojavi nakon razdoblja normalnog rada.

PORUKE ALARMA SUSTAVA

Slika 40: Dijagram poruke MO22

Slika 41: Dijagram poruke MO21

Greška memorije - Pogreška sata* - MO20 - Nije dostupno na BP1500:

Obratite se tehničkoj podršci.

Pogreška u konfiguraciji – Mini bazen se ne pokreće:

Obratite se tehničkoj podršci.

Slika 42: Dijagram poruke MO20

Slika 43: Dijagram poruke o pogrešci u konfiguraciji

HRVATSKI

5N5R  A ---- CALL 5RVC ----

 B

MEM

PUMP5TUK

CLOK FAIL

CNFG FAIL CALL  FOR 5RVC
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Crpka je potencijalno zaključana - MO34:

Voda se može pregrijati. ISKLJUČI MINI BAZEN. NE ULAZITE U VODU. Obratite se tehničkoj podršci.

Crpka je potencijalno ostala uključena od posljednjeg puštanja mini bazena u rad - MO35:

ISKLJUČI MINI BAZEN. NE ULAZITE U VODU. Obratite se tehničkoj podršci.

Razina vode je preniska:

Neki sustavi imaju osjetnik razine vode, ova se poruka pojavljuje kada je ta razina preniska.

Slika 44: Dijagram poruke MO19

Slika 45: Dijagram poruke MO35

Slika 46: Dijagram poruke o razini vode

PODSJETNIK
Opće održavanje:

Moguće je aktivirati prikaz podsjetnika pomoću izbornika PREF. Pogledajte stranicu 26. Za resetiranje poruke pritisnite tipku temperature.

Pojavljuje se u unaprijed određenim intervalima, na primjer svakih 7 dana. 

Provjerite pH posebnim kompletom i podesite ga odgovarajućim tvarima.

Pojavljuje se u unaprijed određenim intervalima, na primjer svakih 7 dana:

Provjerite razinu higijene i različite kemijske komponente vode odgovarajućim ispitivanjem i po potrebi podesite tvari.

Slika 47: Provjerite dijagram PH poruke

Slika 48: Provjerite dijagram poruke Chem

HRVATSKI

PUMP5TUK

HOT CALL 5RVC

WATR LEVL

CHEK  PH

CHEK CHEM
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Pojavljuje se u unaprijed određenim intervalima, na primjer svakih 30 dana:

Očistite filtar kako je objasnio proizvođač. Pogledajte ZADRŽITE na stranici 25.

Pojavljuje se u unaprijed određenim intervalima, na primjer svakih 90 dana:

Redovito mijenjajte vodu u mini bazenu kako biste održali odgovarajuću kemijsku ravnotežu i najbolje higijenske uvjete.

Slika 49: Provjerite dijagram poruke o filtrima

Slika 50: Promjena dijagrama poruke o vodi

Pojavljuje se u unaprijed određenim intervalima, na primjer svakih 180 dana:

Pobrinite se za održavanje vinilnog pokrova tijekom maksimalnog trajanja.

Slika 51: Dijagram poruke Clean Cover

Pojavljuje se u unaprijed određenim intervalima, na primjer svakih 180 dana:

Za dulji vijek trajanja proizvoda očistite i pobrinite se za održavanje drvenog ruba i konstrukcije.

Pojavljuje se u unaprijed određenim intervalima, na primjer svakih 365 dana:

Povremeno promijenite filtre kako biste održali mini bazen i održali najbolje higijenske uvjete.

Slika 52: Dijagram poruke Treat Wood

Slika 53: Dijagram poruke Promjena filtara

Po potrebi:

Ugradite novu mineralnu patronu.

Slika 54: Dijagram poruke o promjeni uloška
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Pojavljuje se u unaprijed određenim intervalima, na primjer svakih 365 dana:

Provjerite ozonski i/ili UV generator slijedeći upute proizvođača mini bazena.

Pojavljuje se u unaprijed određenim intervalima, na primjer svakih 365 dana:

Nazovite tehničara kako biste provjerili mini bazen prema uputama proizvođača.

Slika 55: Provjerite dijagram poruke o ozonu

Slika 56: Dijagram poruke servisne provjere

NIJE OBVEZNO
Aquaclean:

Temelji se na načelu AOP: Napredni proces oksidacije, koji je napredni 

proces oksidacije vode.

Uređaj je mnogo učinkovitiji od klora i drugih sanitarnih sustava, 

uključujući sustave koji koriste samo ozon. Zahvaljujući visokoj 

proizvodnji hidroksilnih slobodnih radikala, onečišćujuće tvari gotovo se 

trenutačno neutraliziraju snažnom oksidacijskom reakcijom.

UNIŠTAVA 99,9% MIKROORGANIZAMA

Hidroksilni radikali uništavaju viruse, bakterije i mnoge druge vrste 

organskih zagađivača u vodi.

UKLANJA NEUGODNE MIRISE I SMANJUJE IRITACIJU

Kloroamini izazivaju iritaciju i klasičan miris “bazena”. Uređaj uništava 

znoj i urin koji su glavni uzrok stvaranja kloramina.

JEDNOSTAVNO RUKOVANJE

Uređaj radi automatski bez ikakve intervencije.

Sustav Aquaclean automatski se aktivira tijekom načina rada recirkulacije. 

Preostali ozon može stvoriti karakterističan oštar miris. Ako je proizvod 

ugrađen interno, preporučljivo je povremeno prozračivati prostoriju.

UV-C UREĐAJ.

Opcionalno u M i L, standardno u Xl i XXL

•	UV-C zračenje deaktivira DNK štetnih mikroorganizama, kao što su E. 

coli, Cryptosporium i drugi.

•	UV-C uništava 99% virusa, bakterija i drugih patogena, smanjujući 

upotrebu kemikalija.

Automatski se aktivira tijekom recirkulacije.

WiFi

Pogledajte brošuru CONTROLMYSPA™ .

HRVATSKI
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Pokriće:

Sklopivi toplinski poklopac Novellini ima dvostruku funkciju toplinske 

izolacije (a time i uštede energije) i fizičke zaštite od onečišćujućih tvari.

Otvaranje ključa također je sigurnosni uređaj za sprječavanje 

neovlaštenog pristupa HIDROMASAŽNOJ KADI.

Kako biste poklopac koristili ispravno i potpuno sigurno, pogledajte 

priručnik za ugradnju i slijedite upute za pravilnu ugradnju proizvoda. 

Također slijedite odgovarajuća upozorenja u odjeljku “Upozorenja” u 

ovom priručniku.

Da biste uklonili poklopac, prvo je potrebno djelovati na sidrene točke 

spremnika. Otkačite vezice i otpustite dva kraja na kratkoj strani mini 

bazena. Zatim podignite novootpuštenu stranu kako biste preklopili 

poklopac natrag na sebe. Nakon što ste potpuno savijeni, otkopčajte 

preostale vezice i pomoću posebnih ručki na bočnim stranama uklonite 

ih.

Da biste pokrili bazen, podignite poklopac pomoću odgovarajućih ručki 

i postavite ga još uvijek presavijenog preko polovice bazena, tako da 

bočne kuke odgovaraju onima na rubovima mini bazena. Sada otvorite 

poklopac za potpuno zatvaranje. Zakvačite preostale dvije kuke.

Za optimalnu učinkovitost uvijek koristite poklopac kada mini bazen nije 

u uporabi, čak i kada je uključen. To omogućuje, zahvaljujući toplinskoj 

izolaciji koju nudi sam poklopac, smanjenje gubitka topline i posljedično 

smanjenje potrošnje energije kako bi se temperatura vode održala na 

podešenoj vrijednosti.

Ovaj odjeljak opisuje ispravne metode održavanja mini bazena. Za sve 

informacije vezane uz ispravno upravljanje vodom pogledajte namjenski 

priručnik.

Čišćenje mini bazena:

Očistite površinu bazena vodom i mekom krpom. Ako to nije dovoljno, 

koristite neagresivni deterdžent bez abrazivnih čestica ili meku četku. 

Nakon čišćenja i sušenja kade možete nanijeti akrilni vosak.

Povremeno čistite hidromasažne mlaznice i usisne mlaznice.

OPREZ: NEMOJTE čistiti kada je crpka uključena. Isključite glavni prekidač 

prije izvođenja ovih radnji. Te se radnje moraju izvoditi s praznim 

spremnikom.

Obrada vode:

Pogledajte savjete za pročišćavanje vode. 

Čišćenje filtara uloška:

Čišćenje filtra mora se provoditi povremeno, ovisno o učestalosti uporabe 

mini bazena. Za standardnu uporabu bazena dovoljno je očistiti filtre 

jednom tjedno. Čišćenje filtara potrebno je za ispravan rad sustava i jamči 

održavanje razine kvalitete vode.

RUTINSKO ODRŽAVANJE MINI BAZENA

HRVATSKI
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Za čišćenje slijedite korake navedene u nastavku:

•	 Stavite mini bazen u način rada za ZADRŽAVANJE 

•	 Izvadite uložak filtra iz kasete.

XL SPA - XXL SPA

 L SPA

•	 Isperite filtar vodom.

•	 Očistite filtar posebnim proizvodima koji se ne pjene i isperite ga s 

puno vode.

•	 Ostavite filtar u otopini 24 sata, a zatim ga isperite s puno vode. 

•	 Umetnite filtar s pravim redoslijedom i vratite rad proizvoda. 

pokretanjem hidro načina rada.

•	 Provjerite radi li ispravno.

Nemojte koristiti mini bazen prilikom čišćenja filtra.

Pokriće:

Kožna navlaka čisti se u slučaju potrebe vodom i krpom ili mekom četkom. 

Kako biste sačuvali boju i sjaj što je dulje moguće, poklopac treba polirati 

1-2 puta godišnje dječjim uljem ili slično ako je potrebno. 

Upozorenje: Kako bi se optimalno zaštitila boja toplinskog pokrova/

premaza, preporučujemo uređenje bazena hidromasažom kako se ne 

bi izložio izravnom sunčevom zračenju i kako bi se zaštitio (npr. ispod 

tende). Očekuje se da će poklopac s vremenom izgubiti dio boje.

Održavanje sustava:

Za sva održavanja hidrauličkih ili električnih komponenti (cijevi, crpke, 

fitinzi, električne kutije ili druge komponente) obratite se ovlaštenom 

servisu najmanje jednom godišnje.

Priprema za zimu:

Mini bazen obično se puni vodom spremnom za upotrebu tijekom cijele 

godine. Dobra izolacija unutarnjih strana obloge i donje strane osigurava 

minimalnu potrošnju električne struje. Tijekom zimskih praznika 

preporučuje se pokrivanje mini bazena dodatnim ručnikom, ako se ne 

koristi. Uklonite snijeg s toplinskog pokrova. Maksimalno opterećenje 

toplinskog poklopca je 20 kg. 

Ako ne namjeravate koristiti mini bazen tijekom hladnog dijela godine, 

ispraznite vodu i osušite kadu. Prije istovara preporučujemo završnu šok 

dezinfekciju (pogledajte priručnik za obradu vode) kako bi se uklonila 

bakterijska opterećenja prisutna u vodi i unutar sustava. Ostavite odvod 

otvoren najmanje jedan sat kako biste omogućili potpuno pražnjenje 

unutarnjih cijevi.

VAŽNO: Odspojite napajanje, stavite toplinski poklopac i pokrijte mini 

bazen dodatnim ručnikom. Zimi ne ulijevajte antifriz ili slično u bazen, 

jer to može oštetiti proizvod.

HRVATSKI
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Svi proizvodi koje potrošač kupi, kako je definirano u čl. zakona o 

potrošnji (zakonodavni dekret br. 206 od 6. rujna 2005. i dalje izmjene) 

pokriveni su pravnim jamstvom proizvođača u smislu čl. 128 i sljedećih 

zakona o potrošnji. U slučaju nesukladnosti proizvoda potrošač se poziva 

da se obrati svom prodavaču u zakonskim uvjetima.

Za bacanje proizvoda ili njegovih komponenti pridržavajte se lokalnih 

pravila kada se radi o bacanju otpada. Za teritorij Italije D.L.G.S. br. 152 

od 3. travnja 2006. za zemlje CEE Direktive 2008/98/EZ.

ISTOVAR SPREMNIKA

JAMSTVO/SERVIS ZBRINJAVANJE

ODVODNJA CIJEVI - DIVINA L-XL-XXL HIDROMASAŽNA KADA

1 2 3 4
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PROBLEM MOGUĆI UZROK RJEŠENJE

Mutna voda
•	 Prljavi filtar
•	 Nedovoljna dezinfekcija

•	 Potrebna je promjena vode
•	 Očistite/zamijenite filtar
•	 Podesite pH vrijednost, a zatim dodajte klor ili ekvivalentne proizvode
•	 Produžite trajanje ciklusa filtriranja. Aktivirajte crpke i ponovno očistite filtar 

nakon 24 SATA
•	 Ispraznite i napunite mini bazen

Miris ispušnih plinova
•	 Velike količine nečistoća u vodi
•	 Nedovoljna dezinfekcija (pH vrijednost 

preniska)

•	 Potrebna je promjena vode
•	 Dodajte brzi klor ili ekvivalentne proizvode
•	 Dodajte Cl (ili ekvivalentne proizvode) ili produžite ciklus filtracije (O3/UV)
•	 Ispraznite i napunite mini bazen

Snažan miris klora
•	 Visok sadržaj vezanog klora
•	 Niska pH vrijednost

•	 Potrebna je promjena vode
•	 Dodajte Quick Chlorine u vodu ili ekvivalentne proizvode
•	 Podesite pH
•	 Ispraznite i napunite mini bazen

Miris plijesni •	 Povećane bakterije ili alge
•	 Dodajte klor ili ekvivalentne proizvode
•	 Dodajte proizvod protiv algi
•	 Ispraznite bazen, očistite ga i napunite

Organske naslage/rub pjene u mini 
bazenu

•	 Naslage sapuna, ulja, znoja
•	 Potrebna je promjena vode
•	 Krpom/krpom uklonite pjenu
•	 Ispraznite i napunite mini bazen

Alge u spremniku
•	 Visoka pH vrijednost
•	 Nedovoljna dezinfekcija

•	 Podesite pH vrijednost
•	 Dodajte klor ili ekvivalentne proizvode
•	 Dodajte proizvod protiv algi
•	 Ispraznite bazen, očistite ga i napunite

Nadraživanje očiju
•	 Niska pH vrijednost
•	 Pretjerana dezinfekcija

•	 Potrebna je promjena vode
•	 Podesite pH vrijednost
•	 produžiti ciklus filtracije (O3/UV)

Kožni osip/iritacija
•	 Nedovoljna dezinfekcija
•	 Prekomjeran sadržaj nevezanog klora

•	 Dodaj Cl 
•	 Produžite ciklus filtracije (O3/UV)
•	 Potrebna je promjena vode
•	 Brzo dodajte klor i prilagodite dnevni dodatak. Za O3/UV produžuje se ciklus 

filtracije.
•	 Oslobodite tablete klora i pričekajte da se koncentracija smanji, prije ponovne 

uporabe hidromasažne kade

Taloženje vapnenca na spremniku
•	 pH vrijednost je previsoka
•	 Visok sadržaj vapnenca u vodi

•	 Podesite pH
•	 Kada je spremnik prazan, provedite tretman protiv kamenca

RJEŠAVANJE PROBLEMA

U slučaju neuspjeha u pronalaženju problema u gornjoj tablici ili neučinkovitog rješenja, obratite se specijaliziranom tehničaru.
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